
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਜੀਵਤੁ ਰਾਮ ਕ੃ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
I live by singing the Glorious Praises of the Lord. 

ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿ਩ਾ ਗ੅਩ਾਲ ਬੀਠੁਲ੃ ਕ੍ਰਬਸਕ੍ਰਰ ਨ ਕਬ ਹੀ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Please be Merciful to me, O my Loving Lord of the Universe, that I may never 
forget You. ||1||Pause|| 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਸੁਆਮੀ ਆਨ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥ 
My mind, body, wealth and all are Yours, O my Lord and Master; there is 
nowhere else for me at all. 

ਕ੍ਰਜਉ ਤੂ ਰਾਖਕ੍ਰਹ ਕ੍ਰਤਵ ਹੀ ਰਹਣਾ ਤੁਮਹਰਾ ਩੄ਨ੄ੈ੍ਹਹ ਖਾਇ ॥੧॥ 
As You keep me, so do I survive; I eat and I wear whatever You give me. 
||1|| 

ਸਾਧਸੰਗਕ੍ਰਤ ਕ੄ ਬਕ੍ਰਲ ਬਕ੍ਰਲ ਜਾਈ ਬਹੁਕ੍ਰਿ ਨ ਜਨਮਾ ਧਾਇ ॥ 
I am a sacrifice, a sacrifice to the Saadh Sangat, the Company of the Holy; I 
shall never again fall into reincarnation. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤ੃ਰੀ ਸਰਣਾਈ ਕ੍ਰਜਉ ਭਾਵ੄ ਕ੍ਰਤਵ੄ ਚਲਾਇ ॥੨॥੭੫॥੯੮॥ 
Slave Nanak seeks Your Sancuary, Lord; as it pleases Your Will, so do You 
guide him. ||2||75||98|| 

 


